
Глава 15: Сын Пирата(Наконец-то этот невыразимо тяжелый день подошел к концу. Фух, вчера
было так весело. Я видел ваши. До сих пор ничего не просил. Клик, закладка, рекомендация,
собачья еда или что-то в этом роде, дайте мне немного! ヽ(o`dish'o)?)— Вы пираты?Как только
красноволосый мальчик по имени Эдмунд произнес эти слова, атмосфера стала немного
странной.Арамис, который прежде был задумчив, вдруг стал серьезным, невольно выпрямился,
подсознательно положил правую руку на рукоятку ятагана и уставился на Эдмунда с
мерцающими глазами.Аджин и Уоллон не колебались, их цвет лица и выражения изменились
после того, как Эдмунд произнес эти слова.Для четверых из них пиратская идентичность
изначально была секретом, но они не ожидали, что его так легко раскроет незнакомец. Уильям
вдохновляющая речь у костра той ночью все еще звучала в их ушах. Это был великий план, и
любой, кто пытается ему помешать, является их врагом.Первый шаг плана Уильяма был
хорошо продуман, это воспользоваться моментом, когда его личность еще не раскрыта, чтобы
накопить силы, улучшить свои способности и подготовиться к будущему отплытию в море.
План был усложнен многими поворотами.Но никто из троих не спешил с действиями, все
ждали сигнала от Уильяма.На самом деле, после вопроса Эдмунда, Уильям тоже испытал
внезапный шок в сердце, но он был спокойнее Аджина и других, слегка улыбнулся и спросил:
— Конечно, нет, иначе как бы мистер Косиро согласился позволить нам вступить в dojo для
обучения?— Ясно... — вздохнул Эдмунд с разочарованием, — Я слышал, что вы из других мест,
и надеялся, что вы какие-нибудь пираты или типа того.Уильям вошел в dojo вместе с Эдмундом
с улыбкой и спросил: — Тебе обязательно спрашивать всех, кто приходит учиться из других
мест?Эдмунд щедро кивнул, а затем сказал: — Однако иногородних не так много, и многие не
выдерживают трудностей обучения мечам. Они могут уйти через десять с половиной
месяцев.Это был ложный сигнал, за спинами двух молодых людей Арамис катил глазами, а
всегда устойчивый Аджин невольно закрутил губами.Исин Додзё занимает довольно большую
площадь, и Эдмунд медленно проводил четверых по территории, разговаривая и знакомя с
окружением.После некоторого времени беседы Эдмунд настойчиво поднял тему у ворот dojo и
с некоторым воодушевлением и ожиданием спросил четверых: — Почему бы вам не спросить,
почему я так надеюсь, что вы пираты?Арамис и Аджин не стали с ним разговаривать, но
Валлон был более прост и искренен. Услышав это, он спросил честно: — Да, почему ты хочешь,
чтобы мы были пиратами?Услышав это, Эдмунд притворно прочистил горло, надул грудь и
выпятил живот, явно демонстрируя нескрываемую гордость на лице, но нарочито понизил
голос, будто бы признаваясь в секрете, и сказал: — На самом деле, я тоже пират.Он только что
закончил говорить, но увидел, что выражения лиц Уильяма и других не изменились вообще,
конечно, он не знал, что четверо перед ним были настоящими пиратами, поэтому он странно
"хм" и спросил с любопытством: — Почему вы не удивлены?— Удивлены, — усмехнулся Арамис
и высмеял, — Мы были слишком удивлены, поэтому не отреагировали. Что еще удивительнее,
что в этом dojo еще и пираты живут? Косиро-сенсей не выгнал тебя?Эдмунд запнулся на
мгновение и с некоторой неуверенностью сказал: — Ну..., на самом деле, я еще не отплывал в
море.— Ты считаешь себя пиратом, если еще не отплывал в море? Ты просто разбойник, если
так самонадеян, хорошо?Эдмунд отвернулся от Арамиса, но его лицо было немного
смущенным, а уши слегка покраснели.Уильям махнул Арамису, чтобы тот прекратил
препираться с Эдмундом.Арамис неодобрительно пожал плечами, отвернулся от Эдмунда и
Уильяма, вытянул указательный палец и поманил к виску, тихо сделал рожицу Аджину и
Уоллону и ничего не сказал.По движениям должно быть, что он говорит "дурак", но Арамис
шевелил губами "Валлону".Валлон разозлился и злобно уставился на Арамиса, но тот не
обратил внимания.С другой стороны, Уильям смягчил атмосферу и сказал: — В нашем родном
городе также есть много приключенческих историй о пиратах, и многие сверстники стремятся
стать пиратами.Когда Эдмунд услышал, как Уильям упоминает историю пирата, он снова
почему-то вздрогнул и мгновенно оставил неприязнь позади, оставив Уильяму не знать, как его
описать.Великодушен?— Многие из историй, которые вы слышите, наверное, выдуманы, —
сказал Эдмунд с некоторым гордостью, — Мой отец — настоящий пират. Он рассказал мне



много приключенческих историй и даже издал книгу о своем опыте. Где же те книги!Закончив
говорить, выражение Эдмунда стало крайне серьезным, и он продолжил очень драматически и
торжественно, словно произнося проповедь: — Я — сын пиратов!Выражение Уильяма немного
застыло. Он повернул голову и вежливо спросил: — Твой отец все еще пират? Как его зовут? Не
знаем ли мы его имени.—...Вы, наверное, не слышали, — сказал Эдмунд после молчания, — О
нем не было новостей уже несколько лет.Улыбка на уголке губ Арамиса немного сдержалась, и
атмосфера стала немного унылой.— Возможно, он отправился в Великий Путь. Многие пираты
в приключенческих историях хотят туда попасть, — сказал Уильям, но почему-то подумал о
Дентоне, который умолял о пощаде.— Возможно, — напряженно улыбнулся Эдмунд.Несколько
человек подошли к тренировочной площадке. Там был Косиро с бородой, которого они видели
вчера. Средний
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